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64/2015 K NR SR 

 

 

 

R Á M C O V Á   D O H O D A 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka  

a podľa § 11 z. č. 25/2006 o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov  
   

 

 

I. 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

Objednávateľ:  Kancelária Národnej rady Slovenskej republiky 

 Nám. Alexandra Dubčeka 1, 812 80 Bratislava 

zastúpený: Ing. Daniel Guspan, vedúci Kancelárie Národnej rady 

Slovenskej republiky 

IČO: 00 151 491 

DIČ: 2020845046 

bankové spojenie: Štátna pokladnica  

číslo účtu: IBAN SK66818000000007000004863 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

 

 

Zhotoviteľ: Archeologický ústav SAV 

 Akademická 2, 949 21 Nitra 

 zastúpený: Doc. PhDr. Matej Ruttkay, CSc., riaditeľ Archeologického ústavu SAV 

 IČO: 00 166 723 

 DIČ: 2021246656 

 IČ DPH: SK2021246656 

 bankové spojenie: Štátna pokladnica 

 číslo účtu: IBAN: SK1281800000007000249596   

zapísaný: v Registri organizácií vedenom Štatistickým úradom SR podľa zákona č. 

540/2001 Z.z. o štátnej štatistike v znení neskorších  

zriadený: Predsedníctvom Slovenskej akadémie vied dňa 26.10.1953  

 (ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

 

 

 

 

II. 

PREDMET DOHODY 

 

1. Predmetom rámcovej dohody je vykonávanie pamiatkového výskumu v areáli Národnej 
kultúrnej pamiatky Bratislavský hrad (ďalej len „areál NKP BH“) na základe objednávok (ďalej 

len „objednávka“) objednávateľa a v súlade s touto rámcovou dohodou (ďalej len „Dohoda“). 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať pamiatkový výskum riadne a včas, vo vlastnom mene, na 
vlastnú zodpovednosť, na svoje náklady a nebezpečenstvo, s odbornou starostlivosťou a 
v súlade/na základe: 
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a) tejto Dohody, 

b) objednávok vystavených a doručených podľa tejto Dohody, 

c) podmienok Výzvy na predloženie cenovej ponuky, č. CRD-678/2015,  

d) záznamov štátneho pamiatkového dohľadu spísaných pri vykonávaní jeho dohľadu nad 
dodržiavaním pamiatkového zákona, 

e) rozhodnutia KPÚ BA č. BA/08/1618/2/6476/St zo dňa 13.10.2008 a záväzného stanoviska 
KPÚ BA, č. KPU BA-2014 /6894-2/18468/STA zo dňa 23.07.2014, 

f) následných rozhodnutí, záväzných stanovísk a stanovísk Pamiatkového úradu SR a KPÚ 
BA vydaných v spojitosti s predmetom tejto Dohody v súlade so zák. č. 49/2002 Z. z. 
o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov (ďalej ako „pamiatkový zákon“) 

g) s pamiatkovým zákonom a jeho vykonávajúcimi predpismi, a to najmä v súlade s vyhláškou 
Ministerstva kultúry SR č. 253/2010 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 49/2002 Z. z. 
o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov v znení neskorších zmien,  

h) s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a normami STN, EN (ďalej len 
„technické normy“), požiadavkami objednávateľa a s podmienkami vzájomne dohodnutými 
v tejto Dohode. 

3. Pokiaľ potvrdená objednávka nebude určovať inak, má sa za to, že obchodné podmienky 
dohodnuté touto Dohodou sú jej neoddeliteľnou súčasťou. Odchylné dojednania strán Dohody 
v jednotlivej potvrdenej objednávke však majú prednosť pred znením obchodných podmienok 
dohodnutých touto Dohodou. 

4. Na základe tejto Dohody nedochádza k jej plneniu. Táto Dohoda sa plní na základe objednávok 
objednávateľa. 

5. Potvrdením objednávky sa má sa za to, že obchodné podmienky dohodnuté touto dohodou sú jej 
neoddeliteľnou súčasťou.  

 

 

III. 

MIESTO, ČAS, SPÔSOB A ROZSAH PLNENIA 

 

1. Miestom plnenia je areál NKP BH vo vlastníctve Slovenskej republiky v správe Objednávateľa, 
a to nehnuteľnosti evidované na LV č. 896, okres: Bratislava I, obec: Bratislava – mestská časť 

Staré Mesto, katastrálne územie: Staré Mesto, vedeným Okresným úradom Bratislava, 
katastrálnym odborom. 

2. Druh pamiatkového výskumu:  

a) archeologický, 

b) architektonicko-historický.  

3. Termín plnenia objednávky: 

a) Termín začatia: najneskôr  do 3 pracovných dní odo dňa preukázateľného doručenia 

objednávky; do plynutia lehoty sa deň doručenia objednávky nezapočítava, 
b) Termín ukončenia plnenia podľa objednávky: bude určený ako predpokladaný; tento bude 

závislý od prebiehajúcej výstavby podľa Zmluvy o dielo č. 83/2014 K NR SR zo dňa 
28.7.2014 ako aj od podmienok stanovených štátnym pamiatkovým dohľadom.  

4. Písomnú objednávku doručuje objednávateľ zhotoviteľovi osobne, prostredníctvom poštovej 
prepravy alebo elektronickej pošty (e-mail) v zmysle článku IX. tejto dohody. 

5. Objednávka musí obsahovať najmä: 
a) identifikačné údaje strán Dohody, 
b) číslo objednávky, 
c) druh pamiatkového výskumu, 
d) predpokladaný termín ukončenia plnenia, 
e) dátum vystavenia objednávky, 
f)      podpis povereného zástupcu objednávateľa. 

Písomnú objednávku je zhotoviteľ povinný uchovať na účely fakturácie. 
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6. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť podmienky pre prijímanie písomností osobne 
a prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail), a to každý pracovný deň od 8.00 hod. do 15.00 
hod. 

7. Objednávateľ bude e-maily zasielať zhotoviteľovi na tieto e-mailové adresy: 
nrausekr@savba.sk a súčasne peter.bednar@savba.sk. 

8. Objednávateľ si vyhradzuje právo obmedziť rozsah prác určených objednávkou. 

 

 

IV. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Cena predmetu Dohody je stranami Dohody dohodnutá v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov ako cena maximálna, pričom súhrnná suma  jednotlivých 
objednávok nesmie prekročiť finančný limit 19 999,- € bez DPH. Špecifikácia jednotkových 

cien za predmet Dohody je uvedená v prílohe č. 1 k tejto Dohode. 

2. V jednotkových cenách predmetu Dohody uvedených v prílohe č. 1 Dohody sú zahrnuté všetky 
náklady zhotoviteľa súvisiace s plnením predmetu Dohody, a to najmä, avšak nie výlučne, 
dopravné náklady, náklady alebo výdavky na prevádzku a vypratanie strojov alebo zariadenia 
z miesta plnenia, geodetické práce, spracovanie výskumnej dokumentácie, reprografia 
a prerokovanie dokumentácie v komisii  Pamiatkového úradu SR , náklady súvisiace  s odvozom 
a likvidáciou odpadu, náklady súvisiace so zabezpečením BOZP a protipožiarnej ochrany, práca 
v dňoch pracovného voľna a v dňom pracovného pokoja,  mechanizmy a stroje potrebné na 
vykonávanie pamiatkového výskumu, náklady a prostriedky potrebné na konzerváciu 
a deponovanie hnuteľných nálezov, atď.). 

3. Zhotoviteľ uplatní nárok na úhradu skutočne vykonaných prác v teréne /poskytnutých služieb 
z jednotlivej objednávky čiastkovými faktúrami vystavovanými priebežne, pričom zhotoviteľ musí 
tieto vyúčtovať overiteľným spôsobom. Súčasťou každej čiastkovej faktúry musí byť súpis 
skutočne vykonaných prác/poskytnutých služieb určený v súlade s prílohou č. 1 tejto Dohody 
v normohodinách, odsúhlasený povereným zástupcom objednávateľa, pričom súčasťou 
poslednej faktúry z jednotlivej objednávky musí byť okrem prípadného vyššie uvedeného súpisu 
vykonaných prác aj dodanie výskumnej dokumentácie so súhlasným stanoviskom Pamiatkového 
úradu SR.   

4. Cenu predmetu Dohody z čiastkovej faktúry z jednotlivej objednávky bude objednávateľ uhrádzať 
zhotoviteľovi so 14 - dňovou lehotou splatnosti počítanej odo dňa riadneho doručenia faktúry 
objednávateľovi za splnenia podmienok uvedených v predchádzajúcom bode tohto článku 
Dohody. Faktúra bude uhrádzaná prevodným príkazom. 

5. Faktúra musí obsahovať: 

a) náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov,  

b) číslo tejto Dohody,  

c) špecifikáciu fakturovanej ceny, 

d) číslo objednávky objednávateľa, prípadne ďalšie prílohy podľa tejto Dohody.  

V prípade doručovania faktúr poštou je nevyhnutné faktúry zasielať doporučene v obálke 
označenej slovom „Faktúra“. Pri faktúre, ktorá nie je doručená osobne alebo doporučene nemožno 
vymáhať úroky z omeškania. 

6. Za správne vyčíslenie výšky DPH zodpovedá v plnom rozsahu zhotoviteľ. 

7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto Dohode, objednávateľ je 
oprávnený vrátiť faktúru zhotoviteľovi na doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú 
odstrániť. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne 
plynúť dňom riadneho doručenia opravenej faktúry objednávateľovi. 

8. Strany Dohody potvrdzujú, že zhotoviteľ je platiteľom DPH a objednávateľ nie je platiteľom DPH. 

9. Ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry, zhotoviteľ má právo na zaplatenie úroku 
z omeškania podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa 
vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka. 

 

 

Formátované: Predvolené písmo odseku

Formátované: Predvolené písmo odseku
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V. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZHOTOVITEĽA 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje na základe objednávky vystavenej podľa tejto Dohody najmä:  

a) vykonať pamiatkový výskum v súlade/na základe podmienok uvedených v bode 2. článku II. 
tejto Dohody, 

b) zabezpečiť odborne spôsobilé osoby na vykonanie pamiatkového výskumu v zmysle 
pamiatkového zákona, 

c) zrealizovať grafické a geodetické dokumentačné práce pri výkone pamiatkového výskumu, 

d) vypracovať výskumnú dokumentáciu a doručiť ju objednávateľovi 4x vo vytlačenej podobe 
a 2x v elektronickej podobe spracovanej v formátoch DWG, PDF, JPG a Word,   

e) prerokovať výskumnú dokumentáciu v subkomisiách Pamiatkového úradu SR a doručiť 
objednávateľovi súhlasné stanovisko k prerokovanej dokumentácii. V prípade požiadavky 
Pamiatkového úradu SR na doplnenie je zhotoviteľ povinný bezodkladne dopracovať 
požadované doplnenie s opätovným predložením na Pamiatkový úrad SR, a to aj 
opakovane, až do doby získania súhlasného stanoviska PÚ SR, 

f) zabezpečiť odborné ošetrenie a nakladanie s akýmikoľvek hnuteľnými nálezmi, ich 
uskladnenie v súlade s pamiatkovým zákonom, 

g) zabezpečiť štandardné nakladanie a ochranu nehnuteľných nálezov, resp. archeologických 
nálezov mimoriadneho významu v súlade so záznamom štátneho pamiatkového dozoru, 

h) dodržiavať pokyny Bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP“) a  plán 
požiarnej ochrany (ďalej ako „PPO“) podľa pokynov povereného zástupcu objednávateľa, 

i) zabezpečiť mechanizmy, stroje a náradie potrebné na výkon pamiatkového výskumu, 

j) zabezpečiť potrebný počet pracovníkov alebo osôb na činnosti, na ktoré nie je potrebná 
odborná spôsobilosť v zmysle pamiatkového zákona.  

2. Na miesto plnenia je oprávnený vstupovať len zhotoviteľ a ním poverené osoby vrátane osôb 
určených príslušnými právnymi predpismi. Iné osoby môžu vstupovať len so súhlasom 
objednávateľa. 

3. Súčasťou plnenia zhotoviteľa v súvislosti s vykonaním pamiatkového výskumu bude aj: 
a) vykonanie všetkých činností v rozsahu KPÚ BA odsúhlasenej metódy a organizácie 

pamiatkového výskumu, 

b) dodržiavanie príslušných ustanovení predpisov v oblasti BOZP a bezpečnosti práce a 
technických zariadení pri prácach, požiarnej ochrany a ďalších predpisov súvisiacich s 
plnením,  

c) výkon geodeta zhotoviteľa v súlade s platnou legislatívou počas pamiatkového výskumu, 
vrátane vytyčovania a zameriavania priestorovej polohy jednotlivých sond,  

d) postupné zameriavanie výškopisu a polohopisu miest jednotlivých nálezov pre účely 
zhotovenia výkresovej časti výskumnej dokumentácie,  

e) povinnosť chrániť dreviny, ako aj vykonávať opatrenia na ich ochranu v súlade s príslušnými 
predpismi, 

f) udržiavanie poriadku a čistoty, 

g) vytvorenie všetkých potrebných technických a personálnych podmienok pre vykonanie 
pamiatkového výskumu, a to najmä obsadením odborných a technických pracovníkov a 
zabezpečením potrebných prístrojov. 

4. Počas vykonávania pamiatkového výskumu je zhotoviteľ povinný: 

a) viesť odborný denník pre účely najmä: 

 zapisovania opisu a priebehu výskumných prác a preskúmanej nehnuteľnosti/plôch a 
vyhotovovať nálezové listy, 

 vyznačenia prípadných výluk (s uvedením času aj dôvodu výluky), 

 predloženia ho objednávateľovi na vyžiadanie kedykoľvek v priebehu výkonu 
pamiatkového výskumu,  

b) evidovať technickú dokumentáciu, najmä geodetickú dokumentáciu, výškopisný a 
polohopisný geodetický priemet nálezových situácií do súhrnnej koordinačnej mapy areálu 
NKP BH, fotografie, kresby, plány, inventarizačný súpis, ktorý budú tvoriť podrobné 
prírastkové katalógy všetkých nálezov, dokumentáciu a zhodnotenie nálezov, odborné 
posudky, ako aj ďalšie doklady súvisiace s výskumom, 
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c) riadiť sa pokynmi objednávateľa a KPÚ BA, ako aj tomuto úradu priebežne ohlásiť v zmysle 
príslušných právnych predpisov archeologické nálezy mimoriadneho významu, 

d) bez meškania informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo 
sťažuje plnenie tejto Dohody, 

e) ku dňu ukončenia terénnej časti pamiatkového výskumu vypratať miesto plnenia a všetky 
plochy, na ktorých výskum prebiehal. 

5. Strany Dohody sa dohodli, že výlukou pre účely tejto Dohody je čas, počas ktorého zhotoviteľ 
z objektívnym príčin nemôže plniť svoje záväzky z tejto Dohody, a to výlučne z nasledovných 
dôvodov: 
a) objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi dohodnutú súčinnosť v zmysle článku VI. bodu 1. 

Dohody, 

b) pre nevhodné poveternostné podmienky, ktorými sa na účely tejto Dohody rozumejú také, 
ak aspoň tri dni nasledujúce za sebou bude v mieste plnenia Dohody celodenná priemerná 
vonkajšia teplota vzduchu mínus 2 stupne Celzia a menej, pričom priemerná denná teplota 
bude výsledkom hodnôt meraných v mieste plnenia o 7,00 hod., 12,00 hod. a 18,00 hod. 
denne; 

c) pre nevhodné poveternostné podmienky – intenzívny dážď, pričom táto skutočnosť bude 
písomne odsúhlasená technickým dozorom objednávateľa, 

d) zásahu štátnych orgánov alebo orgánov miestnej samosprávy, ktorý bude mať za následok 
prekážku vo vykonávaní pamiatkového výskumu zhotoviteľom a v príčinnej súvislosti s tým 
budú tvoriť prekážku v plnení záväzkov zhotoviteľa; 

e) dôvod uvedený v článku VI. bod 5. tejto Dohody. 

6. Čas výluky sa nezapočítava do predpokladaného termínu ukončenia  určeného v objednávke a 
o tento čas sa predlžuje predpokladaný termín ukončenia plnenia predmetu Dohody podľa 
jednotlivej objednávky. Predĺženie termínu ukončenia prác v teréne z dôvodu výluky sa nebude 
považovať za omeškanie zhotoviteľa.  

 

 

VI. 

PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi na vlastné náklady a zodpovednosť 
nasledovnú súčinnosť: 

a) rozhodnutia KPÚ BA, zápisy štátneho pamiatkového dohľadu o vykonaní pamiatkového 
výskumu a o zadefinovanom rozsahu prác, 

b) ďalšie povolenia, ak sú alebo budú potrebné, na základe odôvodnenej žiadosti zhotoviteľa, 

c) umožniť zhotoviteľovi riadny vstup na miesto plnenia za podmienok tejto Dohody, 

d) určiť priestor pre zázemie terénnej časti pamiatkového výskumu.    

2. Technický dozor zabezpečuje poverený zástupca objednávateľa, ktorý sleduje, či sa pamiatkový 
výskum vykonáva podľa dohodnutých podmienok tejto Dohody, príslušných technických noriem, 
právnych predpisov a v súlade s rozhodnutiami príslušných orgánov. Na nedostatky zistené 
v priebehu prác upozorňuje zápisom do odborného denníka, a to bez omeškania.  

3. Technický dozor je oprávnený najmä:  

a) odovzdať zhotoviteľovi miesto plnenia Dohody podľa určenia v príslušnej objednávke, 

b) vykonávať kvalitatívno-technickú kontrolu výkonu pamiatkového výskumu, 

c) kontrolovať súpisy vykonaných prác, prípadne zisťovacie protokoly, 

d) vykonávať opatrenia k odvráteniu a obmedzeniu škôd, 

e) kontrolovať a potvrdzovať odstraňovanie vád a dohodnúť termíny ich odstránenia,  

f) v prípade nutnosti, t.j. v prípade hroziaceho vzniku škôd, nedodržania bezpečnosti 
s ohrozením zdravia alebo života osôb prerušiť alebo zastaviť práce zhotoviteľa. 

4. Objednávateľ sa týmto zaväzuje zabezpečiť, aby zamestnanci zhotoviteľa ako i zamestnanci 
spolupracujúcich osôb alebo osoby, ktoré budú vykonávať pamiatkový výskum na mieste plnenia 
(terén) dostali informácie a pokyny na zaistenie BOZP, a to v súlade so zákonom č. 124/2006 Z. 
z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  
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5. Objednávateľ si vyhradzuje právo pozastaviť vykonávanie terénnych archeologických prác 
z dôvodu konania štátno-politickej akcie alebo iného podobného podujatia, pričom objednávateľ 
túto skutočnosť oznámi zhotoviteľovi aspoň jeden deň vopred. 

 

 

VII. 

ĎALŠIE DOJEDNANIA 

 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne objednávateľovi alebo tretej osobe v dôsledku 
porušenia povinností vyplývajúcich z tejto Dohody. V prípade vzniku škody porušením povinností 
vyplývajúcich z tejto Dohody ktorejkoľvek zmluvnej strane má druhá strana Dohody nárok na 
náhradu vzniknutej škody. 

2. Zhotoviteľ je povinný vykonať opatrenia, aby nedošlo k poškodeniu alebo zničeniu majetku 
v správe objednávateľa. V prípade, že takáto škoda vznikne, všetky náklady znáša zhotoviteľ. 

3. Ak zhotoviteľ spôsobí svojou činnosťou škodu tretím osobám, je povinný ju odstrániť a uhradiť na 
vlastné náklady. 

4. Strany Dohody sa dohodli na spolupráci pri poskytovaní prístupu verejnosti k informáciám 
o stave/plnení tejto Dohody, pričom zhotoviteľ sa zaväzuje neposkytovať informácie verejnosti, 
tlači ani iným médiám. Zhotoviteľ je povinný informovať objednávateľa o otázkach verejnosti 
alebo médií, a to bezodkladne po ich obdržaní, pričom akékoľvek informácie ohľadne tejto 
Dohody je oprávnený poskytovať výlučne objednávateľ. O uvedenom je zhotoviteľ povinný 
informovať všetky subjekty podieľajúce sa na výkone pamiatkového výskumu podľa tejto Dohody.  

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude rešpektovať pokyny poverených osôb objednávateľa 
a dodržiavať podmienky vyplývajúce z interných predpisov objednávateľa ohľadne režimu areálu 
NKP BH ako aj režimu vstupu a pohybu osôb v areáli Bratislavského hradu. Začatie a ukončenie 
činností poverená osoba za zhotoviteľa oznámi službukonajúcemu vedúcemu pracovnej zmeny 
strážnej služby u objednávateľa. Zároveň zhotoviteľ prehlasuje, že sa oboznámil s režimom 
areálu NKP BH v rozsahu príslušného interného predpisu objednávateľa. 

6. Zhotoviteľ bezodkladne po podpise tejto Dohody: 

a) predloží písomný zoznam motorových vozidiel s evidenčným číslom, pre ktoré je nutný vjazd 
k miestu plnenia, pričom berie na vedomie, že objednávateľ umožní vjazd iba na nevyhnutne 
potrebný čas a iba za účelom plnenia tejto Dohody, 

b) oznámi objednávateľovi osobu poverenú koordinovať vstup a pohyb osôb v mieste plnenia 
zmluvy a zároveň predloží písomný abecedný zoznam osôb, pre ktoré požaduje vstup 
s uvedením mena, priezviska, bydliska, dátumu narodenia, čísla preukazu totožnosti 
za účelom ich preverenia; zhotoviteľ berie na vedomie, že tieto osoby sú povinné strpieť 
previerku bezúhonnosti zo strany Policajného zboru SR. Ďalej zhotoviteľ berie na vedomie, 
že osoby sa v mieste plnenia a v časti areálu NKP BH môžu pohybovať len v určených 
úsekoch/na príslušných plochách a výlučne za účelom plnenia tejto Dohody. 

 

 

VIII. 

ZÁNIK ZMLUVY, ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 

1. Tento zmluvný vzťah možno ukončiť pred vykonaním pamiatkového výskumu ako celku 
nasledovne: 

a) písomnou dohodou strán Dohody,  

b) odstúpením od tejto Dohody jednou zo strán Dohody v prípade podstatného porušenia 
Dohody druhou stranou Dohody, pričom strany Dohody sa dohodli, že za podstatné 
porušenie povinností podľa tejto Dohody sa bude považovať akékoľvek porušenie povinností 
vyplývajúcich pre strany Dohody z tejto Dohody. Odstúpeniu od tejto Dohody musí 
predchádzať písomné upozornenie adresované porušujúcej strane Dohody o podstatnom 
porušení Dohody a o možnosti odstúpenia, ak v primeranej lehote stanovenej oznamujúcou 
stranou Dohody, nedôjde k náprave. Odstúpenie od Dohody je platné a účinné dňom 
preukázateľného doručenia písomného oznámenia o odstúpení od tejto Dohody. 

2. V prípade zániku Dohody dohodou sú strany Dohody povinné do tridsiatich dní odo dňa zániku 
zmluvy vysporiadať všetky svoje zmluvné záväzky.  
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3. Odstúpenie od Dohody sa nedotýka nárokov na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 
Dohody, nárokov na zaplatenie zmluvných pokút a úrokov z omeškania a nedotýka sa ani 
ustanovení týkajúcich sa riešenia sporov medzi stranami Dohody a iných ustanovení, ktoré podľa 
prejavenej vôle strán Dohody alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení tejto 
Dohody. 

4. Odstúpenie od Dohody sa ďalej nedotýka nárokov, ktoré už vznikli, a ani prác, ktoré už boli 
vykonané alebo poskytnuté do okamihu odstúpenia od Dohody. Výdavky alebo náklady, ktoré 
zhotoviteľ pri plnení tejto Dohody účelne vynaložil do okamihu odstúpenia od Dohody, je 
objednávateľ povinný uhradiť zhotoviteľovi len v tom prípade, ak boli práce, na ktoré sa výdavky 
alebo náklady zhotoviteľa viažu do okamihu odstúpenia od Dohody, protokolárne prebraté 
objednávateľom. Zhotoviteľ musí svoj nárok na úhradu týchto výdavkov alebo nákladov, vrátane 
ich výšky, preukázať do jedného mesiaca od dňa zániku tejto Dohody, v opačnom prípade tento 
nárok zaniká. 

5. Zánikom tejto Dohody nie sú dotknuté práva a povinnosti strán Dohody vyplývajúce z už 
jednotlivých potvrdených objednávok, okrem prípadu, že dohoda o zániku tejto Dohody 
neustanovuje niečo iné.  

 

 

IX. 

DORUČOVANIE 

 

1. Všetky dokumenty, oznámenia, žiadosti, správy, výzvy, požiadavky a ostatné písomnosti určené 
druhej strane Dohody (ďalej len „písomnosti“) musia byť doručené, ak Dohoda neustanovuje inak: 

a) v písomnej forme prostredníctvom pošty doporučene s doručenkou; za deň doručenia sa 
považuje dátum prevzatia zásielky, alebo  

b) osobne do sídla druhej strany Dohody, alebo  

c) formou e-mailu, pri bežnej komunikácii zaslaním spätného potvrdzujúceho e-mailu 
príjemcom, pričom za spätný potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa 
automaticky vygenerovaná systémom. 

2. V prípade zmeny ktoréhokoľvek z údajov v záhlaví Dohody alebo v kontaktných osobách 
v záverečných ustanoveniach Dohody je príslušná strana Dohody, ktorej sa zmena týka, povinná 
túto skutočnosť bezodkladne písomne oznámiť druhej strane Dohody. Ak si strany Dohody 
nesplnia svoju oznamovaciu povinnosť, má sa za to, že platia posledné známe identifikačné údaje 
alebo údaje vyplývajúce z príslušného registra. 

 

 

X. 

SPOLOČNÉ A ZÁVEREĆNÉ USTANOVENIA 

 

1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej 
účinnosti alebo do vyčerpania finančného limitu 19 999,- € bez DPH, a to podľa toho, ktorá 

skutočnosť nastane skôr. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma stranami Dohody 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedeným 
Úradom vlády Slovenskej republiky.  

2. Vzťahy strán Dohody touto Dohodou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

3. Každé ustanovenie tejto Dohody sa interpretuje tak, aby bolo vykonateľné, platné a účinné podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov. Pokiaľ by však bolo podľa všeobecne záväzných 
právnych predpisov nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné nebudú tým dotknuté ostatné 
ustanovenia Dohody. V prípade takejto nevykonateľnosti, neplatnosti alebo neúčinnosti budú 
strany Dohody v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch Dohody, ktoré 
sú potrebné na realizáciu zámerov Dohody a nahradia jej nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné 
ustanovenia ustanoveniami vykonateľnými, platnými a účinnými, ktoré budú svojím zmyslom 
a účelom čo najbližšie zmyslu a účelu nevykonateľných, neplatných a neúčinných ustanovení 
Dohody. 

4. Dohodu je možné meniť a dopĺňať len na základe vzájomnej dohody strán Dohody formou 
písomných a očíslovaných dodatkov, ktoré budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto  Dohody. 
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5. Neoddeliteľnými prílohami tejto zmluvy sú: 

- príloha č. 1 – Cenová špecifikácia  

6. Strany Dohody si na vecné plnenie a realizáciu tejto Dohody určili poverené osoby: 

objednávateľ: 

výkon technického dozoru: 

 

 

 

 Na účel režimu vstupu a pohybu osôb v areáli Bratislavského hradu: 

  

zhotoviteľ:  

 

 

 

 

 

7. Strany Dohody sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto Dohody budú riešiť rokovaním        
o možnej dohode na úrovni štatutárnych orgánov. 

8. Dohoda je vyhotovená v siedmich exemplároch, z ktorých po podpísaní obdrží zhotoviteľ dve 
a objednávateľ päť vyhotovení. 

9. Strany Dohody vyhlasujú, že obsah Dohody je im dostatočne určitý a zrozumiteľný, je prejavom 
ich slobodnej a vážnej vôle, Dohodu si prečítali, oboznámili sa s jej obsahom a na znak súhlasu 
ju vlastnoručne podpisujú.   

 

 

V Bratislave, dňa ........................ V Nitre, dňa ....................  

 

Za objednávateľa:  Za zhotoviteľa: 

 

 

 

 

................................................. 

Ing. Daniel Guspan 

vedúci Kancelárie Národnej rady 

Slovenskej republiky 

................................................ 

Doc. PhDr. Matej Ruttkay, CSc. 

 riaditeľ Archeologického ústavu  

SAV 

 


